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Zavod Center za informiranja, sodelovanje in razvoj nevladnih organizacij
Povsetova 37, 1000 Ljubljana,

ki ga zastopa Goran Forbici

ID za DDV: SI51717034

(v nadaljnjem besedilu »upravljalec sklada«)

ki ga zastopa ....ccceeveveennee
Davcna Stevilka 0z. ID za DDV ......ccoeeenneee

(v nadaljnjem besedilu »upravi¢enec«)

sklepata naslednjo

Pogodbo o podpori organizaciji v okviru P,
st. pogodbe

v Sloveniji

1. ¢len

1 (1) Upravljalec sklada i
3 razpisa za podporo organizacijam, objavljenega
sl/eea-civil-society-fund-slovenia dne 23. 6. 2026
Usmerjevalnega odbora z dne ................. (v nadaljevanju

n za upravljalca programa Civil Society Fund Slovenija v
— Pravni in informacijski center Maribor in Zavodom Dobra druzba
odbe o izvajanju Programa Civil Society Fund v Sloveniji, sklenjene med FMO

Posebni pogoji
2. ¢len — Namen
2 (1) Namen te pogodbe je ureditev pravic in obveznosti v zvezi z dodelitvijo donacije Programa Civil

Society Fund v Sloveniji (v nadaljnjem besedilu: »Program CSF v Sloveniji«) za izvedbo strategije
oziroma vecletnega delovnega nacrta organizacije (v nadaljevanju strategija).
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https://eeagrants.org/sl/eea-civil-society-fund-slovenia

2(2)
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Upravi¢enec prejme donacijo za izvajanje strategije skladno z dolocili in pogoji javnega razpisa,

te pogodbe ter prilog, ki so sestavni del pogodbe in za katere upravicenec izjavlja, da jih pozna

in se z njimi strinja.

2 (3) Upravljalec sklada in upravi¢enec bosta po podpisu pogodbe skupaj oblikovala »nacrt krepitve
organizacije«, ki bo vseboval cilje, metode in orodja za krepitev zmogljivosti upravi¢enca. Nacrt
krepitve zmogljivosti organizacije postane kot posebna priloga sestavni del te pogodbe z dnem, ko ga
podpiseta obe stranki (Priloga IV) in ga je upravicenec dolzan izvesti.

2 (4)

Upravicenec sprejema donacijo in se zavezuje, da za izvedbo strategije v celoti odgovarja sam.

3. ¢len — Trajanje strategije in rok izvedbe strategije

3(1)

3(2)

Pogodba stopi v veljavo z dnem podpisa vseh pogodbenih strank.

Obdobije izvajanja podpore traja od 1. 1. 2027 do 31. 1242029 in znasa 36 meseceyv.

4. ¢len - Financiranje strategije

4(1)

4(2)

Celotni znesek podpore znasa 120.000,00'0ziroma 180.000,00 EUR.

Znesek dotacije bo izplacan kot pavsaljiza kateregay100% visino sredstev zagotavlja Program
CSF v Sloveniji.

5. ¢len — Porocanje ter placila

5(1)

5(2)

5(3)

Sklad CSF Slovenija upravlja in razvoj nevladnih organizecij v sodelovanju S e mtormeciepomee i1

Upravi¢enec mora pripraviti porocilo o“napredku na podlagi vzorca, ki ga pripravi upravljalec
sklada. Prav tako'mora predloziti sveje vsebinsko in finanéno porocilo, ki so ga sprejeli organi
upravljanjagorganizacije |in v katérem opise napredek pri izvajanju strategije ter utemelji
morebitne pomembnejse spremembe strateskih prioritet.

Upfavicenec se mora o enkrat letno obvezno udeleziti sestanka z upravljalcem sklada (skrbnico
pogodbe)pkjer se podrobno pregleda uresnicevanje strategije in morebitnih tezav, s katerimi se
upravi¢eneesoota pri izvajanju.

Konénemu porocilu mora upravicenec predloZiti tudi potrdilo revizorja, da so bila prejeta
sredstva porabljena v skladu z dolodili razpisa in te pogodbe. Revizijo mora dogovoriti in placati
upravi¢enec iz prejete donacije. Ce je bila pri upravicencu opravljena revizija za zadnje
koledarsko leto pred prenehanjem pogodbe, in Ce se revizijsko porocilo nanasa in posebej
omenja tudi prispevek Programa CSF v Sloveniji, se lahko kon¢nemu porocilu priloZi to revizijsko
porocilo. V tem primeru poseben pregled revizorja ni potreben.

Upravi¢enec bo posredoval vmesna porocila in konéno porocilo skladno z naslednjo dinamiko:
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Porocilo Obdobje porocanja Rok za predlozitev porocila
1. vmesno porocilo 1.1.2027-31.12.2027 | 31.3.ali30.4.2028
2. vmesno porocilo 1.1.2028 -31.12.2028 | 31.3.ali30.4.2029
Koncno porocilo 1.1.2029-31.12.2029 | 31.3.ali30.4.2030

5 (4) Dinamika izplacil bo izvrSena na sledeci nacin:

5(5)

5(6)

5(7)

5(8)

5(9)

5(10)

Sklad CSF Slovenija upravlja in razvo] nevladnih organizaci v SOA@IOVANJU S sravo itormaciesomee i1 A

25 % predplacilo v 15 delovnih dneh po podpisu pogodbe,

35 % placilo v 15 delovnih dneh po izpolnitvi zgornjih pogojev,
30 % placilo v 15 delovnih dneh po izpolnitvi zgornjih pogojev,
10 % placilo v 15 delovnih dneh po izpolnitvi zgornjih pogojev.

Upravicenec lahko na podlagi objektivnih razlogov zaprosi za izredno vmesno placile'do visine
30 % odobrenih sredstev. Ce skrbnik pogodbe izredno vmesno plaéilo odobri, se dodeljeni
znesek odsteje od naslednjega rednega placila.

Podlaga za posamezno izplacilo je priprava porocila @ napredkd ter oddaja letnega porocila, ki
ga upravic¢enec predloZi do roka za oddajo porocila, kot je‘doloCen v tretjem odstavku tega
¢lena. Kon¢nemu porocilu mora upravi¢enegfprilozitiitudi porocilo revizorja skladno z drugim
odstavkom tega clena. Pred vsakokratne, odobritvijo<izplalilagje obvezen sestanek med
skrbnico pogodbe in upravicencem. Upravljalec porocilo pregleda in pozove upravi¢enca k
morebitnim dopolnitvam. Le-ta mora dopolnitvesdostaviti v roku 10 delovnih dni od poziva.
Skrbnica pogodbe po pregledu pefocila infmorebitnih,dopolnitev pripravi porocilo o napredku,
upravic¢enec pa lahko izda zahtevek za izplacile.

Skrbnik pogodbe lahko v celotiizaukne porogilo'in zahteva ponovno predloZitev porocila, Ce je
porocilo v takSnemi'stanju, da ga hi.mogoce pregledati, oziroma e vsebuje toliko odstopanj in
napak, da bi dopolnitve terjale nesorazmerno veliko ¢asa. Presoja o tem, ali bi dopolnitve
terjale nesarazmerno veliko Casa, jéavtonomna in samostojna odlocitev upravljalca sklada.

Vsanizplacila, \razen predplacila ali izrednega vmesnega placila, bodo opravljena na podlagi
ocenenapredka organizacije.

Ob oceni napredka se bodo upostevali predloZena strategija in organizacijski proracun ter
napredek pri doseganju rezultatov (Priloga ). V primeru da bo napredek manjsi od pricakovanj,
za kar pa ne bo objektivnih razlogov, in bo upravljalec sklada presodil, da so rezultati ogrozeni,
lahko zmanjsa izplacila v skladu z 8. ¢lenom te pogodbe.

Rok za vmesna in kon¢no placilo je 15 delovnih dni po zakljucku porocila o napredku s strani
upravljavca sklada.

Vsa placila po tej pogodbi bodo izvrSena na bancni racun upravicenca:
St. transakcijskega racCuna: .................. , haziv banke: ...................... Imetnik racuna:
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6. clen — Obveznosti upravi¢enca

6 (1)

6 (2)

6(3)

6 (4)

6 (5)

6 (6)

6(7)

Sklad CSF Slovenija upravlja in razvoj nevladnih organizecij v sodelovanju S e mtormeciepomee i1

Upravicenec se zavezuje, da bo prejeto donacijo uporabil za izvajanje strategije v skladu z
navodili za izvajanje podpore organizaciji ter da bo sodeloval z mentorji, ki jih bo zagotovil
upravljalec sklada, in izvedel nacrt za krepitev zmogljivosti organizacije (Priloga Ill).

Upravicenec bo predhodno pisno obvestil upravljalca o vsaki vecji vsebinski in ¢asovni
spremembi strategije.

Upravi¢enec mora upravljalca sklada v roku 5 delovnih dni obvestiti tudi o vseh drugih
spremembah okolis¢in, ki so vplivale na odlocitev o dodelitvi dgnacije, kot so na primer
spremembe njegovega temeljnega akta, pravnega, financnega alilustanoviteljskega\polozZaja,
in o drugih spremembah okolis¢in, ki vplivajo na izpolnjevanje dolo€il po tej pogodbi.

Ce upravi¢enec po podpisu pogodbe ugotovi, da ne b6 mogel doseti rezultatov iz Priloge |,
mora o tem takoj pisno obvestiti upravljavca sklada.

Upravi¢enec mora voditi natanc¢no evidencogstroskav vgskladu z veljavnimi racunovodskimi
standardi in splosno sprejetimi racunovodskimi naceli ter spostovati veljavno slovensko
zakonodajo, Ceprav finanéno poslovanje upravicenca ne _bo ‘predmet nadzora s strani
upravljalca sklada.

Upravi¢enec bo upravljalcu sklada do 31. 22. 2035 zagotavljal vse informacije in potrebno
originalno dokumentacijo za preverjanje izvajahja strategije in doseganja rezultatov v skladu s
to pogodbo in izpolnjevanja drugih obveznosti iz te pogodbe. Zagotovljene informacij morajo
biti to¢ne, natancne id popolhe ter v zahteyani obliki, vkljuéno z elektronsko obliko. Krsitev
pomeni bistveno kiSitev pogodbe, zaradi.c€sar si upravljalec sklada pridrZuje pravico, da ustavi
placila, zmanjSadipravi¢eni znesek, odpove pogodbo ali zahteva vrnitev Ze izplacanih sredstev.

Upravi¢enéce se zavezuje, da botrategijo v organizaciji izvajal kot dober gospodar skladno z
veljavnimi‘evropskimi in slovefiskimi predpisi in navodili upravljavca sklada.

Zamnabavo blagaiin narocilo'storitev bo upravi¢enec v ¢asu trajanja podpore uposteval evropska
in“‘naciohalna pravila o javnem narocanju pri vseh narocili blaga (tudi opreme) in storitev. V
primeru daje vrednost narocil niZja od zakonsko dolo¢enih mejnih vrednosti ali narocilo sodi
med tiste, za katere se zakon ne uporablja, mora upravicenec zagotoviti posteno konkurenco
med potencialnimi ponudniki, kar pomeni, da mora izvesti u¢inkovito primerjavo cen (med vsaj
tremi ponudniki). Upravic¢enec bo lahko pri sklepanju pogodb v okviru izvajanja strategije na
podlagi predhodnega dogovora z upravljalcem sklada uporabil tudi socialna, okoljska ali
trajnostna merila.

Upravicenec se obveZe, da bo dejstvo, da je prejel sredstva iz programa CSF v Sloveniji, objavil
na svoji spletni strani. Predvsem mora upravi¢enec financni prispevek omeniti v svojih internih
in letnih porocilih. Kjer je primerno, upravi¢enec uporabi logotip CSF. Navodila glede
oznacevanja in komuniciranja so Priloga Il te pogodbe.
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6 (8)

6(9)

6 (10)

6 (11)
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Pri izvajanju vseh aktivnosti po tej pogodbi in sklepanju pogodb v okviru izvedbe strategije
mora upravi¢enec ravnati v skladu z najvisjimi eti¢nimi standardi ter se izogibati konfliktu
interesov. Ne sme sprejemati daril, placil ali drugih oblik koristi, ki bi jih bilo mogoce
neposredno ali posredno Steti za koruptivne. V primeru da se ugotovi, da je upravi¢enec ravnal
v nasprotju s to dolocbo, se lahko pogodbo enostransko odpove brez odpovednega roka.

Upravicenec, vklju¢no z njegovimi ¢lani, zaposlenimi, prostovoljci in zunanjim sodelavci, mora
ves €as izvajanja strategije sposStovati temeljne pravice in vrednote EU, veljavne predpise EU in
nacionalno zakonodajo. To vkljuCuje tudi spostovanje temeljnih clovekovih pravic,
dostojanstva in zagotavljanje enake obravnave vseh oseb, zlasti pripadnikov razlicnih verskih
skupnosti, skupnosti LGBTQI+, romske skupnosti, migrantov ter oseb s posebnimi potrebami.
V primeru da se ugotovi, da upravi¢enec ne spostuje temeljnih pravic in veednot EU ali se
strategija ne izvaja v skladu s temeljnimi pravicami in vrednotami EY, se pogodba enostransko
odpove brez odpovednega roka. Pred odpovedjo pogodbe upravljalec sklada piSno pozove
upravicenca, da se o ocitanih krsitvah izjavi.

Upravicenec se obvezuje, da bo v primeru zaznanih tveganj'nemudoma, najkasneje pa v roku
5 dni od zaznave, ta prijavil upravljalcu sklada @ uporabe vseh razpoloZljivih kanalov
(elektronski naslov upravljalca sklada, elektronski naslov skrbfiika aliklic). Krsitev te obveznosti
pomeni bistveno krsitev pogodbe, zaradi ¢esan@iupravljaléc sklada pridrzuje pravico, da ustavi
placila, zmanjsa znesek donacije, odpove, pogodbo ali zahteva vrnitev sorazmernega dela
donacije.

Primeri zaznanih tveganj so zlasti:

- vsakrsna morebitna krsitev vrednot EUY(s strani upravicenca, aktivnosti tretje organizacije
oziroma njihovih aktivnostiv izvedbi strategije);

- vsakrSna morebitnalkrsitev obveznosti iz petega, Sestega in osmega odstavka tega ¢lena;

- kakrsnakoli goljufija, ki vpliva na,dodeljéna sredstva Programa CSF;

- vsako tveganje za|ugled SkladaiCSFE (npr. ¢e obstaja tveganje, da Sklad CSF predmet
negativnega medijskega porocanja);

- vsaka situacija, ki predstavljadli bi lahko privedla do navzkriZja interesov.

Upravi¢enec se obveZe, dagbo o izvajanju strategije in prejetih sredstvih primerno obvescal
javnost, kot je to opredeljeno v Navodilih za informiranje in obves¢anje, objavljenih na spletni
stani Strani https://eeagrants.org/en/eea-civil-society-fund-slovenia.

6 (12) Upravi¢enec bo“podatke, dokumente ali drugo gradivo, ki so pisno opredeljeni kot obcutljivi

6 (13)

Sklad CSF Slovenija upravlja in razvoj nevladnih organizacij v s0delOVanNju S srevo intormecie pomo 1

podatki, tajni podatki ali poslovna skrivnost, varoval kot zaupne. Obveznost zaupnosti
obcutljivih podatkov ne velja, Ce razkritje zahteva veljavna zakonodaja ali sta se o tem stranki
izrecno dogovorili.

Upravi¢enec mora osebne podatke, ki jih obdeluje v okviru izvajanja strategije in te pogodbe,
obdelovati in varovati v skladu z veljavno zakonodajo s podro¢ja varstva osebnih podatkov. Ce
se izkazZe, da bi zaradi krsitve dolocb o varstvu osebnih podatkov upravljalcu sklada nastala
Skoda, je obveznost upravi¢enca, da taksno skodo povrne.
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6 (14) Upravicenec bo za namen porocanja, izstavitev zahtevkov in morebitnega drugega

komuniciranja z upravljalcem sklada uporabljal portal E-grant, dostopen na
https://cnvos.egrant.si/ ali druge kanale, kot bodo dogovorjeni s skrbnikom pogodbe.

7. ¢len — Nadzor nad namensko porabo sredstev

7(1)

7(2)

7(3)

Upravicenec se zavezuje, da bo ves Cas izvajanja strategije in vse do 31. 12. 2035 zagotovil
pooblaséenim osebam upravljalca sklada, drzav donatoric, FMO ter drugim pristojnim
organom ogled na kraju samem, revizijo, dostop do fizicnih rezultatov strategije ter
dokumentacije, vezane na strategijo, in vpogled vanjo. KrSitev pefmeni bistveno krsitev
pogodbe, zaradi €esar si upravljalec sklada pridrzuje pravico, da ustaviplacila, zmanjsa znesek
donacij, odpove pogodbo ali zahteva vrnitev sorazmernega dela danacije.

Ce se pri pregledih ugotovi, da je upravi¢enec prejel sredstva neupraviééno, moraipravi¢enec
neupraviceno prejeta sredstva vrniti skupaj z zakonitimi‘obrestmited dneva'hakazila do dneva
vracila.

Upravicenec s podpisom pogodbe zagotavlja, da so vsi pedatki, navedeni v vlogi na javni razpis,
resniéni in toéni ter vsa predloZena dokumentacija veredostojna. Gé se naknadno ugotovi, da
je upravicenec sredstva pridobil na podlagi neresni¢nih navedb ali podatkov, je upravi¢enec
dolZan Ze izplac¢ana sredstva vrniti skupaj z zamudnimi obrestmi od dneva nakazila do dneva
vracila.

Priloga | k tej pogodbi vsebujé rezultate, ki jih'upravicenec mora doseci. Uspesnost doseganja
rezultatov upravljalec sklada preverja ob vsakokratnih poro¢ilih in letnih sestankih. Ce se
izkaze, da rezultatov zaradi objektivnih okolis¢in ne bo mogoce dosedi, stranki pogodbe na
predlog upravicencd degovorita‘nove,rezultate.

8. ¢len - Nepravilnosti pri izvajanju pogodbe in neupravi¢ena poraba sredstev

8 (1)

8(2)

8 (3)

Ce se pri pregledih oziromia kadarkoli v ¢asu izvajanja strategije ali naknadno ugotovi, da
upravicenec nelizpolnjuje pogojev iz razpisa, npr. je bil pred ali je v ¢asu financiranja po tej
pogodbiebsojen za kaznivo dejanje po Zakonu o odgovornosti pravnih oseb za kazniva dejanja
(Ur. I. RS"st. $t.98/04, 65/08 in 57/12) ali mu je v Casu trajanja pogodbe izrecena globa po
Zakonu o racunevodstvu (Ur. I. RS, st. 23/99, 30/02 — ZJF-C in 114/06 — ZUE), lahko upravljalec
sklada odstopi od pogodbe, upravicenec pa mora prejeta sredstva vrniti skupaj z zakonitimi
obrestmi od dneva nakazila do dneva vracila.

V primeru, da upravljavec ugotovi vecje razhajanje med zacrtanimi cilji in njihovo realizacijo,
lahko skrbnica pogodbe sproZi postopek za zmanjsSanje donacije ali prekinitev pogodbe.

Upravljalec sklada lahko v celoti ali delno odstopi od pogodbe, upravicenec pa mora vrniti
neupraviceno prejeta sredstva skupaj z zakonitimi zamudnimi obrestmi od dneva nakazila do
dneva vracila, ¢e upravicenec strategije ne izvaja v skladu z dolodili 1.4 ¢lena pogodbe med
upravljalcem sklada in FMO, to so:
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i.) program oz. organizacija mora spostovati ¢lovekovo dostojanstvo, svobodo, demokracijo,
enakost, vladavino prava in ¢lovekove pravice, vklju¢no s pravicami manjsin;

ii.) program oz. organizacija mora spostovati nacela dobrega upravljanja, delovati mora
participatorno in vkljuujoce, odgovorno, transparentno, odzivno, ucinkovito in uspesno.
Veljati mora nicelna toleranca do korupcije;

iii.) program oz. organizacija mora delovati v skladu z naceli trajnostnega razvoja, dolgoro¢ne
ekonomske rasti, socialne kohezije in varstva okolja in

iv.) program oz. organizacija uposteva sistem rezultatov in obvladovanja tveganj.

8 (4) Upravljalec sklada lahko v celoti ali delno odstopi od pogodbe tudi, ¢e upravi¢enec ne odda
porocil v skladu s pogodbo in v dogovorjenih rokih, se ne udelezi letnega sestanka, ne dopusti
ali ovira preglede na terenu ali revizije upravljalca sklada v skladu s bo ali drugace
bistveno krsi obveznosti iz te pogodbe.

9. ¢len — Skrbniki pogodbe

9 (1) Pogodbeni stranki se obvezujeta, da bosta naredili vse
in da bosta ravnala kot dobra gospodarija.

ono za izvrsitev te pogodbe

9(2) Pogodbeni stranki imenujeta skrbnike po
- vimenu upravljavca: ............... , tel. st. ...

- vimenu upravifenca: ....... CSEL

10. ¢len — Kon¢ne dologé

10(2) i to pogodbo bosta pogodbeni stranki resevali sporazumno. Ce

10 (3) tranka lahko predlaga spremembe in dopolnitve k tej pogodbi, ki so
veljavne le, ¢e so sklenjene v pisni obliki kot aneks k tej pogodbi.

10 (4) V primeru neskladja med dolocili prilog in dolocili te pogodbe imajo prednost dolocila te
pogodbe.

10 (5) Pogodba je sestavljena v dveh enakih izvodih v slovenskem jeziku, od katerih prejme
upravljavec en (1) izvod in upravi¢enec en (1) izvod pogodbe.

11. ¢len - Priloge k pogodbi
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11 (1) Tem posebnim pogojem pogodbe so priloZeni naslednji dokumenti, ki so obvezujoci za vse
stranke kot sestavni del pogodbe:

Priloga I: Povzetek strategije in dogovorjeni rezultati

Priloga I Navodila za obvescanje javnosti

Priloga IlI: Nacrt krepitve zmogljivosti upravi¢enca (veljaven od dneva podpisa obeh strank)
Za upravicenca: Za Upravljavca
Ime: Ime:
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